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CVAYERA - 4TH ALIYAH )

LJ CHAPTER PREVIEW

In this aliyah, we learn about the final churban of Sodomand Gomorrah. The malach grants Lot's request to flee to Zoar,
and as soon as Lot arrives, Hashem rains down sulfur and fire from the shamayim, completely wiping out the cities and their
inhabitants. Lot's wife looks back and is turned into a pillar of salt. Avraham Avinu looks out the next morning and sees the
smoke rising like a furnace, and the Torah emphasizes that Hashemsaved Lot in the merit of Avraham. Afterward, Lot and his
daughters hide in a cave, where the daughters, believing the entire world was destroyed, make their father drink wine and

bear children from him, who become the nations of Moav and Ammon.

Following the destruction, Avrahamjourneys to Gerar, where he again says that Sarah is his sister to protect himself.
Abimelech, the king of Gerar, takes Sarah, but Hashem warns himin a dream that he will die if he touches her. After
Abimelech pleads his innocence, Hashem commands him to return Sarah to Avrahamand ask him to mispallel on his behalf.
Abimelech restores Sarah, gives Avrahamgifts, and Avraham's tefillah heals the household of Abimelech. Immediately
following this, Hashem remembers Sarah, and she gives birth to Yitzchak in Avraham's old age, who is circumcised on the
eighth day.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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Zoar entered and Lot the earth upon wentout The sun
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Yitzchak  Sarah tohim  bore whom tohim who wasborn hisson the name of — Avraham  And called
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CHAPTER SUMMARY
The aliyah begins with the destruction of Sodomand Gomorrah by sulfur and fire, the turning of Lot's wife into a pillar of
salt, and Lot's escape to a cave with his daughters, leading to the birth of Moav and Ammon. Avraham then travels to Gerar,

where Sarah is taken by Abimelech but protected by Hashem's warning in a dream. After Abimelech returns Sarah with gifts




and Avraham davens for the healing of Abimelech's household, the parsha reaches a major climax as Hashem remembers

Sarah, leading to the birth and bris milah of Yitzchak.

wym WHAT TO TAKE HO ME

The Torah is showing us a tremendous, eye-opening yesod in how Hashem runs the world. Look at the sequence of the
parsha: first, Avraham Avinu has to daven for Abimelech and his household to be healed so they can have children.
Immediately after, the very next pasuk says, "V'Hashem pakad es Sarah", Hashem remembered Sarah and she finally gave
birth to Yitzchak. The Gemara in Bava Kamma brings down fromhere the famous klal: anyone who needs rachamim for

himself, but davens for his friend who needs that same thing, he is answered first.

Lichoira, this is a difficult sevara to understand. If a person is in deep pain and needs a yeshua, how is he expected to put his
own tzaros aside and daven for someone else? The answer is that this is exactly what breaks the mechitzos. When we are
wrapped up in our own worries, our tefillos can sometimes become narrow. But when you look at another Yid who is suffering
from the exact same nisayon, and your heart genuinely goes out to them, you are acting with true, selfless ahavas Yisrael.

Mimeila, you awaken a midda k'neged midda in Shamayim, and Hashem showers His chesed down on you first.

Today, take a moment before you daven for your own needs. Think of someone in your circle, a friend, a neighbor, ora
chavrusa, who is going through the exact same struggle, whether it is parnassah, shidduchim, shalombayis, or health. Put

your own list aside for two minutes and daven with real warmth and heart specifically for them.
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Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

LJ THE SUGYA

We start off on Daf Mem with a fascinating discussion about the different cubit measures kept in the Beis HaMikdash,
specifically the two larger cubits that were used to prevent the Temple artisans fromaccidentally committing me'ilah. The
Gemara connects these measurements to our Mishnah's discussion of blemishes in a firstborn animal, specifically regarding the
size of a fingerbreadth on the tail. This leads us directly into a new Mishnah dealing with testicle-related blemishes, where
Rabbi Yishmael and Rabbi Akiva argue about how we determine if an animal has only one testicle, and we learn about a
major dispute between Rabbi Akiva and Rabbi Yochanan ben Nuri regarding a testicle that was found attached to the loins
after shechitah.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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These cubit measures were kept in Shushan the Capital chamber, which was built above the eastern gate of the Temple Mount.

One was placed on the northeastern corner, and one was placed on the southeastern corner of that chamber.
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The one that was on the northeastern corner was longer than the standard cubit of Moshe, which was six handbreadths, by
half a fingerbreadth.
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And the one that was on the southeastern corner was longer than it, meaning longer than the northeastern one, by another

half a fingerbreadth; thus, it turned out to be longer than the cubit of Moshe by a full fingerbreadth.
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And why did the Sages say there should be two measures of a cubit, one large and one small? It was so that the Temple
artisans would take their payment according to the work they did as measured by the small cubit, and re turn the value to the
Temple by doing their work measured with the large cubit, so that they would not come to commit me'ilah, a misuse of

consecrated property, by taking more payment than they deserved.
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The Gemara asks: Why do I need two large cubits, the one that was half a fingerbreadth larger than Moshe's cubit, and the other

that was a full fingerbreadth larger?
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The Gemara answers: One, the shorter of the two, was for measuring silver and gold vessels, so the artisans would not lose too

much on these precious metals. And the other one, the larger, was for the stone and wood building structures.

STATEMENT
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Rav Nachman bar Yitzchak, and some say Rav Huna bar Natan, said: This baraita, which defines a fingerbreadth as one-fourth
of a handbreadth, refers to that which we learned in our Mishnah regarding the blemishes of a firstborn animal: Where there is
flesh between one joint and another joint of the tail to the extent of a full fingerbreadth. That measure of a fingerbreadth is

one-fourth of an average handbreadth.

.'I;tzm MISHNAH
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MISHNAH: A firstborn animal is considered blemished and may be slaughtered if it has no testicles, or if it has only one

testicle.
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Rabbi Yishmael says: If it has two scrotal sacs, we assume it has two testicles; butif it does not have two sacs, we assume

it has only one testicle and is blemished.
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Rabbi Akiva says: The matter can be clarified. One seats the animal on its rump and mashes the sac; if there is a second

testicle hidden inside, it is ultimately going to emerge.
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There was an incident where a kohen mashed the sac and the testicle did not emerge, so they assumed it was blemished. But
after it was slaughtered, the second testicle was found attached to the loins. And Rabbi Akiva permitted the meat to be
eaten, because the testicle had not emerged normally, making it a blemish, while Rabbi Yochanan ben Nuri prohibited it

holding that since it had two testicles, it was unblemished and slaughtered outside the Beis HaMikdash.

GEMARA
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GEMARA: The Gemara asks: Now, since you said that if it has only one testicle it is a blemish, is it necessary to state that

if it has none at all it is a blemish? That is obvious!

17072 "I "3 *X TN 023 KPK 1873 *NW2 072 °N% 3% 17X 230 2 X10m* *7ion
037 71 70 — NOX e

The Gemara answers: The Mishnah is incomplete, and this is what it is teaching: Ifit does not have two testicles in two

sacs, but rather they are both in one sac, or alternatively, if it has two sacs and only one testicle, behold, this is a blemish.
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And this is how the rest of the Mishnah should be understood: Rabbi Yishmael says: If it has two sacs, it is known that it has
two testicles, and it is unblemished. But if it has only one sac, it is considered like one that has only one testicle, and it s
blemished.
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And Rabbi Akiva comes to say: We do not say that it is known just from the sacs. Rather, one seats it on its rump and

mashes the sac; if there is a testicle, it is ultimately going to emerge.
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And the Mishnah concluded: There was an incident where he mashed and it did not emerge, etc.
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It is taught in a braisa: Rabbi Yosei said: There was an incident in Piran of Beit Menahem, where a kohen mashed the sac

and the testicle did not emerge, and the animal was slaughtered and the testicle was found attached to the loins. And




Rabbi Akiva permitted the meat, and Rabbi Yochanan ben Nuri prohibited it.
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Rabbi Akiva said to Rabbi Yochanan ben Nuri: Until when will you destroy the property of the Jewish people by

declaring these animals forbidden to be eaten?
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Rabbi Yochanan ben Nuri said to Rabbi Akiva: Until when will you feed the Jewish people nevelos, unslaughtered

carcasses!
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The Gemara asks: Was it not properly slaughtered? How could Rabbi Yochanan ben Nuri call it a nevelah?
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The Gemara answers: Rather, he meant to say: Until when will you feed them treifos, animals with a fatal defect?
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The Gemara challenges: But is it not a prohibition of treifos? A missing testicle is not a treifah defect!
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Rather, this is what he meant: Until when will you feed the Jewish people kodashim, sacrificial meat, slaughtered outside

the Temple courtyard! Since he held it was unblemished, it remained a holy offering that could not be eaten as chullin.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: An animal with five legs, or one that has only three, or one whose hooves are closed like those of a
donkey, and the shachul, and the kasul are all blemished and may be slaughtered.
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What is a shachul? One whose thighbone was dislocated. And whatis a kasul? One where one of its thighs is higher

than the other.




GEMARA
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GEMARA: Rav Huna said: They only taught that an extra or missing leg is merely a blemish where it is missing or extra on
the foreleg. But on the hind leg, it is also a treifah, because any extra limbis considered like a removed limb, and an

animal whose hind leg is removed is a treifah.
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Rav Pappa said: Do not say that it is a blemish only where they are round and not split atall. Rather, once they are round,

even though they are split, it is still a blemish.
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The Mishnah taught: And the shachul and the kasul, etc. The Rabbis taught in a braisa: What is the kasul and what is the
shachul?
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The shachul is one whose thighbone was dislocated. The kasul is one where one of its legs is inside the loin, and its

otherleg is on top of the loin.
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A Tanna taught: The sarua and the kalut. A sarua is one whose thigh is elongated. A kalut is one whose hooves are

closed like those of adonkey orahorse.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: If the bone of its foreleg or the bone of its hind leg was broken, even though it is not noticeable, itisa
blemish.
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These blemishes were enumerated by Ila in Yavneh, and the Sages agreed with him.
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And he added three more cases, but they said to him: We have not heard a tradition regarding these.
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The three cases are: An animal whose eyeball is round like that of a human, and its mouth resembles that of a pig, and

one whose tongue has lost most of its speaking part.
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However, the court that came after them said: Behold, this is a blemish.

GEMARA

PRI 217 NP N ,1D°3 9108 03

GEMARA: The Gemara asks: If a break is not noticeable, does it indeed constitute a blemish? A blemish must be visible!

MOXDR NANR 1273 K iy NEnn 9273 198 :XBD 21 MK
Rav Pappa said: It is not noticeable onits own when the animal is standing, but it is noticeable when it does work, as it

limps.
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The Mishnah taught: These blemishes were enumerated, etc., including an eyeball round like a human's. The Gemara asks: Is

this to say that this is not its normal way for an animal to have a round eyeball?
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But they raised a contradiction froma Mishnah in Niddah: One who discharges the formofa beast, wild animal, or bird,
whether impure or pure, if it is male she must observe the impurity and purity periods for a male, and if it is female she
must observe themfora female, and if it is not known she must observe the stringencies of both a male and a female;

these are the words of Rabbi Meir.

OBJECTION
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And Rabba bar bar Chana said in the name of Rabbi Yochanan: What is the reason of Rabbi Meir? Since its eyeball is

round like that of a human, it is considered a human fetus! This implies that all animals normally have round eyeballs like humans!
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Rav Yosef said: This is not difficult. This case, where it is a blemish, refers to the black part of the eye, which is normally oval

in animals but here is round like a human's. That case, where they are similar, refers to the white part of the eye, which is round in

both.
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The Mishnah taught: And its mouth resembles that of a pig. Rav Pappa said: Do not say that it is a blemish only where it

is pointed and split like a pig's mouth. Rather, once it is split, even though it is not pointed, it is a blemish.
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The Mishnah taught: And one whose tongue has lost most of its speaking part. Whose Mishnah is this? It is Rabbi
Yehudah, as it is taught in a braisa: And one whose tongue has lost most of its tongue, Rabbi Yehudah says: Most of

the speaking part of its tongue.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: And there was an incident where the lower jaw projected beyond the upper jaw, and Rabban Gamliel
asked the Sages, and they said: Behold, this is a blemish.

GEMARA
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GEMARA: What did the Tanna teach previously that he now teaches: "And there was an incident"? Usually, "and there

was an incident” comes to support a previously stated rule, but this rule was not mentioned!

ANSWER
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The Gemara answers: Itis because we learned in a Mishnah elsewhere: "Its mouth resembles that of a pig,” and the Rabbis
disagree with Rabbi Yehudah there. And we say: When the Rabbis disagree with Rabbi Yehudabh, it is where its upper
lip projects over the lower one, but where the lower jaw projects over the upper one, all agree that behold, this is a

blemish. The incident is brought to support this distinction.
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STATEMENT
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And there was also anincident where the lower jaw of a firstborn animal protruded beyond the upper jaw, and Rabban

Shimon ben Gamliel asked the Sages for a ruling, and they said: This is a blemish that permits the animal to be slaughtered.
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But the Gemara asks: Is this really so? But it is with regard to a person that we learned in a Mishnah elsewhere: If his upper
lip protrudes beyond the lower lip, or if his lower lip protrudes beyond the upper lip, this is a blemish that disqualifies a
Kohen fromserving in the Beis HaMikdash.
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And we explain that it is only with regard to a person that it is written: "Any man of the seed of Aaron,” which we darshen
to mean he must be a man who is equal in appearance to the rest of the seed of Aaron; but with regard to an animal, this

requirement of a normal appearance does not apply, so why should a protruding jaw be a blemish?

DY M2 NPT NI ,A8Y 72 NONT R LNIWR Y :NDD 37 N

Rav Pappa said: This is not difficult; this case in our Mishnah, where it is a blemish for an animal, is where there is a bone in
the lower jaw that is longer than the upper jaw, whereas that case in the other Mishnah, which is only a blemish for a human, is

where there is no bone protruding, but only the fleshy lip.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: If the ear of a kid was doubled so that it looked like two ears, the Sages said: When it is one bone —meaning

the extra ear has its own cartilage—it is a blemish; when there is no bone in it, it is not a blemish.
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Rabbi Chananya ben Gamliel says: The tail of a kid that is similar to that of a pig, or a tail that does not have three

joints, this is a blemish.

GEMARA
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GEMARA: The Rabbis taught in a Braisa: If its mouth is swollen, or its legs are swollen, then if it is due to wind,

meaning it is just bloated, it is not a blemish; but if it is due to the bone being enlarged, this is a blemish.
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Ifits ears are doubled, then if they are joined with one cartilage, this is a blemish; but if they are split with two cartilages,

itisnot a blemish.
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The Mishnah taught that Rabban Gamliel says: The tail of a kid that is similar to that of a pig is a blemish.
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Rav Pappa said: Do not say that this means only where it is thin like a pig's tail; rather, even where it is curled like a pig's

tail, even though it is thick like a normal goat's tail, it is still a blemish.
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The Mishnah also taught: Or if the tail of a kid does not have three joints, etc.
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Rav Huna said: In a kid, if the tail has only two joints, this is a blemish, but if it has three, it is not a blemish. In a lamb, if it

has only three joints, this is a blemish, but if it has four, it is not a blemish.
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The Gemara raises an objection froma Braisa: In a kid, if it has only one joint, this is a blemish, but if it has two, itisnot a

blemish. In a lamb, if it has only two joints, this is a blemish, but if'it has three, it is not a blemish!
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This is indeed a conclusive refutation of Rav Huna.
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And the Gemara explains: Rav Huna, the wording of the Mishnah misled him; he thought that since the first clause of the
Mishnah speaks of a kid, the latter clause mentioning three joints must also speak of a kid. But it is not so; the first clause

indeed speaks of a kid, but the latter clause actually speaks of a lamb, as the Braisa clarified.

n;:w.n MISHNAH
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MISHNAH: Rabbi Chanina ben Antigonus says: These are blemishes: One that has a wart in its eyes; and one whose
bone ofits foreleg or hind leg was damaged; and one whose bone of its mouth—its jaw—was dislocated; and one
whose one eye is large and one is small, or one whose one ear is large and one is small, provided the difference is

noticeable by sight, but not if it is only noticeable by measure ment.
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Rabbi Yehuda says: If of its two testicles, one is as large as two of its fellow, it is a blemish; but the Sages did not agree

with him.

GEMARA
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GEMARA: Is this to say that a wart is a blemish?

OBJECTION
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But I will point out a contradiction froma later Mishnah: And these are those that we do not slaughter for as a blemish,
neither in the Beis HaMikdash nor in the province —meaning they are not full-fledged blemishes—namely, an animal with

scurvy or a wart!
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The Gemara asks: And can you really think that a wart is not a blemish? But "a wart" is explicitly written in the Torah asa
blemish!
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Rather, it is not difficult: This Mishnah here, which says it is a blemish, is referring to a wartin its eye; whereas that Mishnah,

which says it is not a full blemish, is referring to a wart on its body.
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The Gemara asks: Now, since the Pasuk is written without specification, what difference does it make to me if itis on

its body, and what difference does it make to me if it is inits eye? Why should we distinguish?
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Rather, it is not difficult: This case where it is a blemish is where there is a bone inside the wart, and that case where itis not is

where there is no bone inside it.
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So the Pasuk and our Mishnah refer to a wart that has a bone; whereas the other Mishnah refers to a wart that has no bone,
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The Gemara asks: But does a wart that has no bone on the body disqualify the animal at all? It is merely hanging flesh, as
we learned in a Mishnah: Rabbi Eliezer says: Those with hanging flesh are disqualified ina person, but fitin an

animal! So why would the other Mishnah say it is even a minor blemish?
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Rather, both this Mishnah and that Mishnah are referring to a wart in its eye, and it is not difficult: This Mishnah here refers

to a wart in the black of the eye, which is a blemish; whereas that Mishnah refers to a wart in the white of the eye.
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The Gemara asks: But we have a rule that there are no blemishes in the white of the eye atall, so it should noteven be a

minor blemish!
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Rather, both this Mishnah and that Mishnah refer to a wart in the white of the eye, and Reish Lakish said: It is not
difficult; this case where itis a blemish is where there is hair growing on the wart, and that case where itis not is where there

is no hair growing on it.

STATEMENT
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The Mishnah taught: One eye large, etc. A Tanna taught in a Braisa: Large means it is as large as that of a calf, and small

means it is as small as that of a goose.
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The Mishnah taught: One ear large, etc. And the Gemara asks: According to the Rabbis, up to how much of a difference must
there be to be a blemish?
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It is taught in a Braisa: Others say: Even if one earis only like a bean compared to the second ear, it is fit, unless the

difference is even more extreme.

n;wn MISHNAH
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MISHNAH: If the tail of a calf does not reach the knee-joint, the Sages said: All growing calves are like this; as long

as they grow, their tails stretch and grow longer, so this is not a permanent blemish.
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Which is the knee-joint that they spoke of? Rabbi Chanina ben Antigonus says: The knee-joint that is in the middle of
the thigh.

{ SUMMARY l




The Gemara first clarifies the dimensions of the cubits in the Temple and how they relate to the definition of a fingerbreadth
for blemishes. We then learn the Mishnah's halachos regarding a firstborn with missing or misplaced testicles, with the Gemara
explaining the exact nature of the dispute between Rabbi Akiva and Rabbi Yochanan ben Nuri—specifically whether an
internal testicle renders the animal unblemished, which would make its slaughter outside the Azarah a severe transgression of
eating kodashim outside the Temple. Finally, the next Mishnah introduces other physical blemishes, such as an animal with
five legs or three legs, or closed hooves like a donkey, as well as the cases of shachul (a dislocated thighbone) and kasul
(uneven thighs), with Rav Huna clarifying that an extra or missing hind leg actually renders the animal a treifah, not just a

ba'al mum.

TWYR? WHAT TO TAKE HOME

The Gemara brings down a powerful exchange between Rabbi Akiva and Rabbi Yochanan ben Nuri. When dealing with a
doubtful blemish on a firstborn animal, Rabbi Akiva cries out: "Until when will you destroy the property of the Jewish people!”
To which Rabbi Yochanan ben Nuri fires back: "Until when will you feed the Jewish people kodashim outside the Temple!"
Lichoira, we see here two giants of the Mesorah, each standing guard over a different, sacred boundary. Rabbi Akiva is
looking at the Yid who is about to lose his hard-earned money, while Rabbi Yochanan ben Nuri is looking at the absolute
sanctity of the Beis HaMikdash.

This is not just a lomdishe machlokes in Hilchos Bechoros; it is a profound lesson in how we must carry our own avodas
Hashem. When we look at another Yid, we must have the heart of Rabbi Akiva, a deep, burning sensitivity for their physical
and financial well-being, feeling their pain and worrying about their hard work. At the very same time, when it comes to our
own standards of halachah and yiras Shamayim, we must have the uncompromising vigilance of Rabbi Yochanan ben Nuri,

ensuring we do not compromise on a single detail of Hashem's Torah.

True greatness means holding both of these truths at once. We cannot use "strictness” in halachah as an excuse to be
insensitive to another person's pocket or feelings, nor can we use "compassion” as an excuse to bend the clear halachah. We

must be incredibly soft and caring toward our fellow Yid, while remaining beautifully firmand holy in our commitment to

Hashem.

Today, when someone asks you for help or when a business situation arises, make a conscious effort to protect the other

person’s money and dignity with the utmost care, treating their property with the same seriousness you would treat a holy

offering in the Beis HaMikdash.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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TPYR? WHAT TO TAKE HOME
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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